5) Sinemi çâk eyle gör dil ıztırâbın ışkdan Revzen aç her dem hevâdan mevc uran deryâya bah (Göğsümü yar, gönlümün aşktan nasıl çırpındığını, ısurap çektiğini gör pencereyi aç da havadan dalgalanan denize bak.) Sinesi yarılınca gönlü gözükecek. Gönül ise bir deryadır ki, hevadan yani aşktan her ân dalgalanmaktau... i Heva iki ma'nâyadır: Deniz. Salgalandıran rüzgâr ve aşk. Mevc, dalga; hem dalga hem de ıstırap ma'nâsınadır. Aşk ile dalgalanan derya gibi bir gönül. 6) Ey diyen kim şâm-ı ikbâlün ne yüzden tiredür Sâye salmış aya ol gisü-yi anber-sâya bah (Ey baht ve saadetinin gecesi ne sebepten karanlıktır diyen, aya gölgesini salmış o amber kokusu yayan saça bak, işte odur.) Birinci manzara: Gece ay üzerinde siyah bir örtü çekilmiştir. Gece baht gecesi karanlık gece, ay sevgilinin yüzü, ona gölgesine düşüren de amber kokulu zülf. Ne yüzden, sebepten ma'nâsına geldiği gibi, hangi güzel yüzden ma'nâsına da gelir. Çünkü sevgilinin ay yüzü vardır. Birinci sâye gölge, ikinci sâye "süden" ezmek mastarından emri hazırdır "say" gelir. Sonundaki "he" mef'ulu ileyh edatıdır. Amber-say, amber ezen, amber kokusu yayan ma'nâsınadır. Sonuna "he" mef'ulu ileyh edatı gelince "sâye" olur. Misk ve amberi sürünecekleri zaman ezerler. Müşg ü anber ezilürken göricek kâkülüni Yine anlar başun üstünde senün yer edeler -BâkiBurada ezilirken, bir de kâkülün üstünlüğü karşısında kendi değersizliklerini görüp, acı çekerken ma'nâsınadır. '7) Ey Fuzüli her nice men' eylese nâsih seni Bahma anun kavline bir çihre-i zibâya bah (Ey Fuzüli, öğüt veren seni ne kadar men'etse de sen onun sözüne bakma, güzel bir yüze bak.) Çünkü nâsih, zühd ve takva yolundan men'eder. Âşık ise güzel yüze başka türlü bakar. 